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Előfizetési felhivás 

K. KÖZLÖNY 
april-juniusi folyamára. 

Lapunk mostani megnagyobbitott alak- 
jában s ugyanazon szellemi erők közreműkö- 
désével folytatandja pályáját, s ezen minden 
oldalról nyilatkozó szellemi részvét kecsegtet 
minket azon reménynyel, hogy napi irodal- 
munknak ezen közege továbbra is a Király- 
hágón inneni magyar elem közgondolkodását 
s politikai érzületének szinét viselendi. 

Részünkről azon leszünk, hogy ne csak 
irányban, de tartalomban is megfeleljen lapunk 
azon feladatnak, melynek nemzetmiveltségi 
fontosságát tagadni nem lehet. 

Erdély napi irodalma elejétől fogva 
mintegy családi tűzhelye volt a nemzet szel- 
lemi életének; az erdélyi lapokat régebb idők 
óta magok az olvasók szokták irni; és éppen 
ezért voltak azok hiteles kifejezései a hazai 
értelmiség közvéleményének; s habár most 
a közvélemény csak szük korlátok közé is 
van szoritva, mindamellett nyilvános a politi- 
kai szinezet, melyet lapunk — a mint hisszük 
— következetesen képvisel. 

Talán közelednek az idők, a szabadabb 
s korszerübb politikai discussiókra. A magyaár 
országgyülés küszöbön, melynek sorsunkra 
való befolyását csak az tagadhatja, a ki Er- 
délyt kitépve képzeli a magyar korona tör- 
ténelmi kapcsaiból. Mi nem tartozunk a jog 
és történelem ez apostatáihoz, s igy reméljük, 
hogy lesz módunk és jogunk politikai állás- 
pontunk védelmére. 

Addig is a nemzet anyagi és szellemi 
élete halad előre, s igy a napi irodalomnak 
mindig van mit képviselnie. 

Lapunk előfizetési ára továbbra is : 

Egészévre. . 12 forint. 
Eelovree... 
Evnegyedre. . 3 ,, 
Az előfizetési pénzek kiadó Stein János 

középutczai könyvkereskedésébe küldendök. 

A székely kivándorlásról. 

I. 

(D) Lapunkban évek óta felujult ezen 

kérdés, a székely nép kivándorlásának foly- 

tonos terjedését, annak államgazdászati és 

morális következményeit többször fejtegették 

már ugy hazai, mint Moldva-Oláhországban 

lakó elvbarátaink. 
A veszély, mely lapunkban, igy már 

évek előtt jelezve volt, mind jelentékenyebbé 

nötte ki magát annyira, hogy a kivándorlás 

nagy mérve, melynélfogva a székelyföld ösz- 

szes népességének 3 százalékát vesztette el, 

ma már legalább az adócsökkenés szempont- 

jából magának a kormánynak is figyelmét 
magára vonta. 

Egyik laptársunk a napokban azt indit- 
ványozá, hogy a kormány küldene egy bi- 
zottmányt ki a székelyföldre, a mely e kér- 
dést tanulmányozván, tervet adna be, hogyan 
lehetne ezen az államra nézve is mind káro- 
sabbá váló kivándorlást csökkenteni. 

Ezen inditvány nem volna helytelen, ha 
Austria szerencsésebb pénzviszonyok közt ál- 
lana s igy meggyőzné azt, hogy ily előta- 
nulmányokra is pénztforditson; de éppen a 
birodalom kedvezötlen pénzviszonyaiban, s az 
ebből kifejlett direct s fökint indirect adók 
alkalmazásában találná fel végre is az ily 
előtanulmányozási ,bizottmány a székely ki- 
vándorlás forrását. 

Valóban azon sebeket, melyeket egy 
bizottság éveken át tanulmányozva leplezhet- 

ne le, előttünk leplezetlen állanak s okaik 
részint éghajlatiak, részint társadalmiak; a 
legnagyobb mérvben pedig politikaiak. 

Miután e kérdésben annyiszor hangzott 
el lapjaink hasábjain honfitársaink kiáltó 
szava a pusztában, az elcsüggedésnek némi 

egykedvüsége lep meg e kérdés tárgyalásá- 
nál, s midőn ugy is nemzeti elemünk cse 

lekvési köre az idök rendkivüli viszonyai 
közt egészen társadalmi térre szorult, melyen 
az ily kérdések kevésbbé megoldhatók, a 

„laissez fairet kényelmes, de szomoru reme- 

diuma mögé önkint kivánnánk vonulni, hogy 
magunkat a puszta declamatioktól megment- 
sük. De a seb, mely a hazát, sőt a biro- 
dalmat érinti, legközelebb áll szivünkhez, s 

ösztönözve érezzük magunkat e kérdés azon 
tanulmányozására, melyet a kormány kikül- 
dötteitől bizonyára mostanság nem várhatunk, 
s a mely tulajdonképp nem is administriv, 

hanem elméleti és törvényhozási kérdés. 
Moldvaország, mely a székely kivándor- 

lás közvetlen vonala, a székelyföld töszom- 
szédjában a keleti Kárpátok tulsó felén fek- 
szik; a székelyföld arczképével öszhangzó 
változatos völgyei, hegyei, erdős vidékei s 
hasonló légköre igen lakályosnak tüntetik föl 
a székely ízlés előtt ez oláh fejedelemség 
vidékeit, mig nem azok a Dunatorkolatának 
lapályára alászállanak. A székely határszoro- 
sokon tul mindjárt magyar népség lakik, ré- 
szint maradványa az ős idökbeli pacitanakita 
hun lakóknak, midőn ama terület még Atel- 
köznek neveztetett, s midőn még mostani fő- 
nemzetének, a tracziai hegységekből szétterje- 
dett vlakk pásztor népnek neve sem volt is- 
meretes ama vidékeken; részint a régibb 
idők óta kisebb mérvben kiszállingozó szé- 
kelyek évszázados csoportosulása, kik ott vi- 
rágzó falvakat alakitottak, s daczára annak, 
hogy még papjaik is olaszok, s a magyar 
nyelvben járatlanok, nemzeti nyelvöket teljes 
szüzeredetiségében megtarták, ha csak azon 
csekélységet korcsosulásnak nem nevezzük, 
hogy az s betüt rendszerint sz-nek ejtik ki. 

Ha kiindul a székely földje fővárosából 
M.-Vásárhelyről a mezőség felé, alig halad 
pár órányira, s már látja a tar hegyeket, s 
érzi azon fulasztó büzhödt légkört, melyet a 
productio nélkül hagyott hegyek elvesztett 
faterményeért cserében az állatoktól kölcsön- 
zött tüzelő anyag bocsát szét nehéz füstjében, 
az idegen oláh nyelv, melyet a székely nem 
ért, az ellenszenves népelem, a barátságta- 
lan kopár vidék, a ronda és kereset nélküli 
telkek, lomha nép, mind lehangolólag hatnak 
reája, mig amott tul a szorosokon magyar 
falvakat lát, sok részben a székelyekéhez 
hasonló csöndélet bájolja, söt a földjétől mért- 
földekre el Bakó vagy még Román városáig 
is nagy tért bebarangolhat, s mindenütt meg- 
értik öt többen kevesebben, midőn anyanyel- 
vén beszél. 

Im ez a székely kivándorlás legelső 
csábja; ba nem a hegyek, hanem a folyók 
képeznék az országok természetes határait, 
Moldvaoláhországból, nemzetiségi és égalji 
jogánál fogva a székely földhez tartoznék a 
Kárpátok alja a Sereth folyóig, mint a hol 
az absolut többséget a magyar nemzeti elem 
képezi. És midőn az austriai birodalom eddig 
terjedne ki, már maga az égalji és nemzeti- 
ségi szempont megállitaná itt a székely nép 
tömegesebb kivándorlását. Nagyon természe- 
tes, hogy midőn ezt mi felhozzuk, éppen nem 
arra törekszünk , hogy a székely kivándorlás 
megakadályozásáért háborut kezdessünk Au- 
striával a Moldva-Olábfejedelemséget garanti- 
rozó európai hatalmasságok ellen, söt bizony- 
nyal, ha kevesebbet hadakoznánk, s ha ha- 
tárainkat a belső szabadság és jóllét virágzása 
által biztosithatnók, miáltal a birodalom rop- 
pant hadi budgetje alább szállhatna, a direct 
és indirect adók csökkentése nagyobb gátat 
vetne a kivándorlásnak, s a lélekszám és 
munkaerő nagyobb contingense maradna meg 
a hazának és birodalomnak, mint a mennyi 
lélekszámot s értéket hozna ide azon hegy- 

láb meghóditása s annexioja le a Serethig. 

Itt csak a viszonyok tanulmányozása 
vezetett minket a fenebbi észrevételekre, s 
azt akartuk constatirozni, hogy ha a népség 
kivándorlásának szüksége annak belső bal- 
sorsa által előáll, a kivándorlás irányát rend- 
szerint oly vidékek felé veszi, a hol atyafias 
elemeket, s megszokott földjével s légével 
összhangzó éghajlati viszonyokat talál. És 
a hóditó államok tekintettel szoktak lenni a 
népterjeszkedés ezen természetes jelenségei 
iránt, és igy az időszaki kárból magoknak 
késöbbi hasznot huznak, a mint ezt napjaink- 
ban a savoyardok földjének Francziaország- 
hozi csatlakozása bizonyitja. 

Azt hisszük e szerint nem csalódunk, 
midőn annak okát, hogy a székely kivándor- 
lás irányát elejétől fogva kelet felé vette, 
mindenek előtt Atelköz régi magyar elemi 
lakóinak a székely földdel szomszédos he- 

lyeni telepeiben, s azon vidékeknek a szé- 
kelyföld vidékeivel összhangzatos éghajlati 
viszonyaiban keressük; ide járulván még a 
történelmi emlékezetek is, mert hbisz tudva 
van, hogy Moldvaoláhország a magyar kirá- 
lyok s nemzeti fejedelmek alatt több kor- 
szakokon át a magyar királysághoz feudalis 
viszonyban állott mig az osman hatalom meg 
nem nyirbálta merész foglalásai által ősbiro- 
dalmunkat, s azt addigi európai nagyhatalmi 
állásából a mostani alárendelt helyezetbe 
rendre el nem sülyesztette. Habár ama kor- 
szakokban is fentarták ama tartományok orszá- 
gos állásukat s hospodarjaikat, de a birtok- 
lásban az összetartozás vonszalma létezett. 
Nem idegen állam választó falai állottak né- 
pünk és népök között, fejedelmeik mint Péter, 
Mihály s más hospodárok birtak uradalmakat 
közvetlen hazánkban, s a mi polgáraink 
birtoklása szintén kihatott az Al-Duna vidé- 
keire; egy szóval nem voltunk idegenek egy- 
mástól, s igy ezen kiköltözködés, a mely 
mostan oly megdöbbentő mérvet vett, törté- 
nelmi előzményekben is birja magyarázatát. 

Fontosabb tehát csak az, hogy miért 
vett ezen kivándorlás mostan nagyobb mérvet, 
s hol kereshetni annak okát? Ha igy okait 
jól és helyesen kutatjuk, feltaláljuk annak 
módját is, miáltal lehetne hatni ezen nagy- 
mérvü kivándorlás akadályozására. 

A kivándorlás okául éghajlati, társadalmi 
és politikai viszonyokat hozánk fel. Az ég- 
hajlati viszonyokat már érintők, jövő czik- 
künkben szóljunk a társadalmi okokról. 

Az orvos gyógyszerészi 

nyugdij-intézet. 

Orvosi és gyógyazerészi szaklapjaink legujabb 

időben sokat foglalkoznak azon, már a két utolsó 

magyar orvosok- és természetvizsgálók gyülésein 

felállitandónak határozott orvos gyógyszerészi nyug- 

dij-intézet, annak bizottságilag kidolgozott alapsza- 

bályi tervezetének ösmel etésével. Habár e lap t. 

olvasóinak nagyobb része nem orvos, nem gyógy- 

szerész, tehát közvetlen nem lehet azon oly any- 

nyira jótékony intézet részesse : mindazon által nem 

leend felesleges, ha rövid vázlatát közöljük ezen 

oly szép reményekkel kecsegtető intézetnek. 

Boldog emlékü ország-orvos Stáhli Ignácz ka- 

rolá legelőször föl ezen a betegség, elaggulás s a 

sors bármily csapásaitol sujtott orvos- és gyógysze- 

rész ügyfelek, azok hátramaradt özvegyei és ár- 

válnak enyhitésére felállitandó nyugdij-intézet esz- 

méjét, melynek nem csak helyes de szükséges vol- 

tát átlátva a magyar orvosi kar elfogadá ország- 

orvos ez inditványát, s az ő aláirásával ellátott kör- 

leveleket küldve szét az országban, fölszólitá az or- 

vos- és gyógyszerészeket e tárgybani, annak idejé 

ben a közgyülés elébe terjesztendő véleményük s 

s egyéni inditványaik megtételére. 

Azonban ezen oly magasztos felebaráti eszme 

kivitele hájótörést szenvedett akkoron. 17 évi szü- 

net után elvégre a gyógyászat szerkesztője, Poor 

Imre tanár, Stábli inditványa alapjás, nevezett lap 

1863-ik évi 13.ik számában fölszólitá orvos társait 

a segélyezés módjának tervezés képpeni kidolgozá- 

sára. Szavait és 1863-dik évi Pesten tartott nagy 

gyülésen egy országos orvosi gyógyszerészi nyug- 
díj-intézet megalapitására tett inditványát, melyhez 

számoson járultak véleményükkel, siker követé, mi- 

után ugyanazon nagy gyülés e tárgyban javaslat 

kidolgozására bizottságot nevezett ki, a haza jeles 

és buzgó orvossai közül, melynek a készitendő terv- 

javaslatot a jövő M.-Vásárhelytt tartandó gyülésen 

kelle beadnia. E bizottmány elnöke az ünnepelt 

Sauer tanár volt, ki mindnyájunk fájdalmára az 

évi november havában meghalván, helyébe az ér 

demei által kitüinő Flor Ferencz, Pest városi volt 

főorvos lépett. Jegyzőül Déry Ltr. választatott. 

E nyugdij-intézeti bizottság feladatáboz hiven 

elkészité az alapszabályi tervezetet, mely szaklap- 

jainkban egész terjedelmében közöltetett. Az alap- 
szabályi tervezetet a m.-vásárhélyi nagy gyülés egy 

hangulag elfogadván, a további teendőket e bizott- 

ságnak adá át; minek következtében Flor Ferencz 

elnök a bizottság nevében felszólitá az orvosz és 

győgyszerész ügyfeleket ez évi február hóban min- 

den főorvosi hivatalhoz szétküldött iveken a párto- 

lás és részvétre, s ebbeli szándékuk folyó évi márt. 
31-kig leendő megtételére. 

Köztiszteletben álló országos főorvosunk és 

kir. főkormányszéki tanácsos Pataki Dániel is föl 
kéretett e tárgybani szives közremüködésre, minek 
eszközlésére ő méltósága szét is küldé az 

buzditó felszólitása kiséretében a megyei és főori 

nyugdij-intézet ügye egészen sajátjává vált azon 
résztvevőknek és pártolóknak, kik leendö aláirásuk 
által az alapitok 200-ra terjedő számába foglalva 
az intézet végleges létrejöttét magukévá teendik; s 
kiknek tisztje lesz az első alakitó gyülést megtar. 

tani, az alapszabályi javaslatot bővebb tárgyalás alá- 

venni, azt módositani és felsöbb belyre terjeszteni, 

végre az intézeti engedély kieszközlése végett a 
szükséges intézkedést megtenni. ! e 

Az alapszabály-javaslat azon pontjat, melyek 
az aláirókat érdeklik következők : 

Az intézet kölcsönös biztositási-egylet. 
Tagjai pártolók és résztvevők. 

adakozással vagy évenként fizetendő járulékkal se- 
gitendi. 

Résztvevő tagok lehetnek Magyarországban, 

Erdélyben és a magyar koronáboz tartozó többi tar- 
tományokban lakó hivatalos s magán orvosok, se- 
bészek, gyógyszerészek, és állatorvosok. 

Mindea résztvevő tag az alapszabályok értel- 

mében történendő fölvételkor vagy későbben 100, 

200, 300 vagy 400, és több forintra menő éven- 
kénti nyugdijat biztosittat magának, neje, gyerme- 
kei, illetőleg özvegye és árvái számára a megálla- 
pitott fizetések teljesitése mellett, melyek nem lé- 

lalat, sem őkezelése nagy költségü, e nyugdij-inté- 

zetnél jóval kissebbek, mint bármely biztositó tár- 
sulatnál. A fizetések félévenként 
szer mindenkorrra teljesittetnek. 

Hogy mily nagy ez intézet hordereje orvos 
gyógyszerész rendüekre, nem csak a mondottakból, 

de önként magából kitünik, miért óhajtandó volna, 
hogy mmél többen söt mindnyájan egyesülve, an- 

nak létrejöttét elősegitsük, siettessük ! Vagynak ugyan 

ügyfeleink közt olyanok, kik kedvező anyagi vi- 
szonyaik által ott állanak vagy állandanak, hogy 
sem ök, sem hátrahagyottaik nem lesznek egy ily 

nyugdijra utalva; azonban ez csak a csekélyebb 

szám! Különösen gyógyszerész ügytársaink közt, 

nagy a száma azoknak, kiket ez öntudat nem bol- 

dogit: nevezetesen gyógysz. segéd ügyfeleink, kik- 
nek semmi kilátásuk nincs önállóságra vergődhetni. 
Az orvos- és gyógyszerész állása az államban na- 
gyon sulyos, mert állásuk biztositására oly kevés 

cszköz nyujtatik, egészen a közpártolásra lévén fek- 
tetve. Mig a hivatalnok bizonyos napi órákban ha- 
tározott éveken át tett szolgálat után nyugdijt nyer, 
az orvos és gyógyszerész, kinek egyaránt éjjel nap- 

pal a szenvedő emberiségért kell fáradoznia, nem 
egyszer életét, és vele családja jövőjét koczkára ten- 

nie, őregségében és a sors véletlen csapásaiban csak 

tal szerzett; mi jelen szük anyagi körülmények közt, 
vajmi kevés lehet!! Magyozkt 

gyógyszerészi viszonyok rendezve lesznek, komoly 

kötelességünk a biztositó módot főlkarolni; orvos 
gyógyszerészi rendünk érdekében szólitjuk tehát föl 
ügytársainkat ez intézethez lépni, azt ez ügy iránti 
buzgó pártolások által gyámolitani, m 

csak önmagukat, de hátramara dt özvegyeiket és ár- 
váikat a véletlen sorscsapásai által előre láthatlanul 
bekövetkezhető esetekben biztosithatják. 

« kről. 

Röviden emlitettük volt a „Presse yik 
mntóbbi czikkét, mely a magyar lapok figyelmét 
vonta magára, most érdekesnek véljük, azt kisse 
tüzetesebben ismertetni: a ol 98 

- „Az alkotmány beh 
Presset, hogy ebben tal 
államjogi viszályok, megszünteté 
rendezésére s a birodalom hatalm 
szilárditására. Ezen felad 
rium megoldatlanul hagyta. 

tart ma is, kivévén a kétél 

iveket 

vosi hivatalhoz. " 
Igy tehát a magyar orvosi- és gyógyszerész 

Pártoló tag lehet mindenki, ki az intézetet 

vén az intézet nyerészkedési vágyból alakult vál- 

előre, vagy egy- 

arra van utalva, mit ön fáradsága és szorgalma ál- 

Addig is, mig az igazságügy, s vele az orvos 

tal nem 



pedig ez nem történik 
om többsége eddigi ellenszegülésében marad. 

kat, sánczokat, hegyeket és emberi izmokat 
zön le, 

meg addig, mig a biroda- 

A szabadság érdekében kell óhajtanunk a 
compromissnmot Magyarországgal; ilyenre jutni 
azonban az egyenes reichsrath-választások vagy az 

erdélyi példa, nem helyes eszközök. lördélynek, 
különösen a románoknak belépése a reichsrathba, 
a mint mi értjük, a szabadság ügyének nem hasz- 
nált. Talán oly államférfi, a ki több macchiavellis- 

mussal birna, mint Sehmerling ur, azt tanácsoltá 
volna a románoknak, hogy ne játszák igy egészen 
a rutben reicherathok szerepét, s néha szavazzanak 
az oppositioval is, nehogy azt mondják, hogy a 

kisebb nemzetiségek csatlakozása nem egyéb, mint 
feltétlen ministeriálismus. 

Örvendünk az államminister ur loyalitásának, 

melynek az lett következése, hogy a reichsrath a 

felirati vita alkalmával maga hajtá végre azt a jobb 

utra térést, melyet a ministeriumnak ajánlott. 
Kaiserfeld beszéde képezi már most a szabad- 

élvü ellenzék programmját a magyar kérdésben. 
Ezen beszéd megadja a birodalomnak, a mi a bi- 
rodalomé, s Magyarországnak, a mi Magyarországé. 
Az igazságosság szelleme volt, a mi a szónok győ- 
zelmét indokolá. 

Ha komolyan egyetértést akarunk előidézni 
Magyarországgal és Horvátországgal, első teendő, 
elháritani az akadályokat. Erre nézve a legnagyobb 
baj, hogy Magyarországban még mindig kételked- 
nek az osztrák alkotmányosság belső erejében. Ezt 
csak szabadelvü törvények hozatala által lehet meg- 
czáfolni. Magyarország azon jogait, mikhez oly 
rendkivüli erélylyel ragaszkodik, csak ugy osztja 
meg velünk, ha mi előtte, mint az alkotmányosság 
tántorithatlan hősei lépünk fel. 

A „Presse" végtelenül sajnálná, ha a horvát 
és magyar országgyülés nem egyszerre tartatnék 
meg. A külön alkudozás politikája csak ugy birna 
értelemmel, ha bizonyos volna, hogy Horvátország 
elküldi követeit a reichsrathba. (Itt megint a logi- 
cátlan „Presses beszélt.) Ha Zágrábban a relehs- 
rathválasztás nem történik meg, még csak akkor 
lesz a viszály feneketlen, s a kiegyenlités műve 
évekre halasztatik el. A prágai „Politikő által ho- 
zott programmot ugyan az illetők már elutasiták 
maguktól, de azért, ha Mazuranics urat nem tart- 
juk is deákistának, sőt cnm grano salis inkább 
Sechmerling ur hű követőihez tartozik, még sem 
hiszszük, hogy Zágrábban minden oly simán fogna 
lefolyni, mint Bécsben vélik. Még akkor is, ha 
Horvátországnak (az arad:szebeni vonal példájára) 
a zimony fiumei vasutat igérnék, nem bizonyos a 
csatlakozás; de ha mégis megtörténnék : még nem 
oldaná meg a magyar kérdést, ha a nyolcz horvát 
reichsrath ur elfoglalná helyét a követek házában. 

Ilyesmi csak annál nagyobb elkeseredettséget idéz- 
ne elő 

Tekintsünk Magyarország felé. Ott a februári 
patens éppen ugy nem bir népszerüséggel, mint 
Schmerling ur maga, vagy az udv. kanczellár. Ha 
tehát áll az, mit félhivatalosan mondanak , miszerint 
a kormány saját organumai által tevékeny befolyást 
gyakorland a választásokra : hol találand oly ele- 
mekre, melyek a februári patens mellett nyilatko- 
nának ? a szláv, szerb, vagy román töredékeknél? 
Bz esetben Dobrzansky ur, valóban elmondhatná 
még azon beszédet, melyet 1861-ben akart tartani, 
s a melyet később, mint röpiratot kiadott. Ezen 
beszédből azonban a ,Presset több hajlamot olva- 
sott ki valamely nagy szláv birodalomhoz, mint a 
tiszta s mindent megfejtő eljáráshoz. De utoljára is 
azon elemek csak csekély töredéket hozhatnának 
be a magyar képviselőházba. Több reményök lehet 
az 1847-seknek, s a határozati párt sem marad el, 
ha kisebb is lesz, mint 1861. volt. Deák pártja ily 
elemek közé szoritva nem hagyandja el passiv po 
litikáját, főleg, ha a kormány részéről bizalmat 
ébresztő progammal sem kináltatik meg. 

Ugy rajzoljuk a magyar állapotokat, a mint 
azok előttünk mutatkoznak A megoldás nem kö- 
vetkezhetik be a ministerium által követett uton, 
hanem egyedül a más utra térés által. Kiván 
juk a magyar és horvát országgyülés egyszerre 
való összehivását, s hogy a kormány világosan je- 
lentse ki, miszerint megengedi a legteljesebb sza- 
badságot a vélemények kifejezésére. 

A mi a befolyást a választásokra illeti, elé- 
gedjék meg a kormány, ha oly követeket kaphat, 
a kik legalább elvileg elfogadják az (oct. és febr.) 
octroyálásokat. Ezekből lehet aztán közvetitő pár- 
tot alkotni : mig most olyanok az állapotok, hogy 
Deák urnak módja lesz ismét a Lustkandl féle el- 
méleteket megczáfolni, de a kiegyenlités érdekében 
gyakorlati eredményhez nem juthat. A szükség pa- 
rancsolta eszközökhez csak akkor kellend nyulni, 
ha Magyarország e feléje nyujtott baráti kezet 
visszautasitaná. 

Hazaiintézetek 
51. szin. vál. 865. 

Idei január 25-kén 25-865 sz. a. a szinházi 
választmány értesitette a t. cz. közönséget, hogy 
az ujonnan berendezendő szinházban a családi jog- 
gal még nem foglalt páholyokat családi joggal en- 
gedményezendi és az ebbeli jelentkezésre határidőül 
f. évi martius utolsó napját tüzte ki; miután ezen 
határidő vége felé közelg, és különben is a meg- 
kezdendő épités tekintetéből a szinházi választmány- 
nak a kitűzött határidőben tudomással kell birnia 

arról, hogy hány uj családi páholy jog engedmé- 
nyezendő : szükségesnek találta a szinházi választ- 
mány a t. cz. hazai közönséget ezen határidőre 
ujból is figyelmeztetni, mivel ennek elteltével a pá- 
holyoknak a jelentkezettek közötti kiosztása meg- 
történvén, a későbbi jelentkezések vagy éppen 
nem, vagy legalább nem ugy vétethetnek tekintet- 
be, mint azt az illetők kivánnák. 

Az erdélyi orsz. nemzeti szinházi választmány- 
nak Kolozsvártt, 1865 mart. 11 kén tartott ülésé- 
ből. Kiadta Groisz Nándor 

szinb. vál. jegyző 

44. szinh vál. 1865. 
Az erdélyi országos nemzeti szinbázi választ- 

mány közhbirré teszi, bogy az idei január 25 , és 
27-kén 865 sz. a. kiadott felhivása folytán a szin- 
házi alapba eddig következő összegek folytak be: 
Dietrich Sámuel ur fizetett urbéri papiros 

ban 1865 január 1 napjától folyó szel 
vényekkel ellátva ..00 fit- 

Ákonez János ur hasonló kötvényekben 200 
Kulisseki János ur hasonló kötvényekben 200 , 
Kozma László nr hasonló kötvényben . 50 , 

n 
Ugyancsak a 28. 865 számu felbivás nyomán 

aláirtak 10 évi részvényt Heves Gábor, Szombat- 
helyi Gusztáv, Filep Sámnel és Bokros Ádám urak, 
mindenik egy részvényt. 

Mely ajánlatokért köszönetet mond a szinházi 
választmány. 

Kolozsvártt, 1865 martius 11 kén. 

Groisz Nándor 
szinh. vál. jegyző. 

Különfélék. 
– (Necrolog.) Széki gróf Teleki Károly 

maga, neje gr. Mikó Mária, gyermekök Imre; 
testvérei: széki gróf Teleki Lajos és Domokos, ugy 
szintén minden rokonok nevében mély keserüséggel 
tudatja, hogy forrón s eretett édes anyjok, az 
illetőknek napája, nagyanyja, rokona: Bethleni 
gróf Bethlen Eszter özvegy Széki gróf Teleki 
Lajosné nehány napig tartó sulyos forróláz követ- 
keztében f. hó 10 én reggeli 3 órakor megszünt 
élni. Az idvezült élete 52 évre terjedt, ebből is 22 
évet bánatos özvegységben töltött; "sok keserü csa- 
pással voltak látogatva napjai, sokszor kellett ke- 
serü könyükkel siratnia forrón szeretett kedveseinek 
véletlen elhunytát; de vallásos szive vigasztalást 
és tiszta ártatlan lelke talált még örömöt e földön 
megmaradott övéi körében. Midőn azt hivők, hogy 
annyi terhes szenvedés után végre részébe jutnak 
a vidám öregség derült napjai reménytelenül és 

hirtelen ragadtaték el azok kebeléről, kik a mily 
vigasztalhatlanok vesztésén, oly kegyelettel őrzen- 
dik kedves emlékét. Hült tetemei f. hó 12-én déli 
12 órakor b királyutczai házától, rövid ima után, fognak elindíttatni a sárpataki családi sirboltban 
korán elhunyt férje s kedves leánya tetemei mellé 
leendő elbelyezés végett. Kolozsvártt, marczius 
10 én, 1865. 

— A közelebbi számban tett előleges 
meztetésünk kapcsolatában sietünk a helybeli 
unitárius leány iskola javára szerdára u. m. 
márczius 15-dikére rendezett nagy ének- és zené- 
szeti Akademia programmját egész teljességében 
közzé tenni. 

Első szakasz. 1) Nyitány, Nabuccodo- 
nozor ezimii dalmüből Verditöl, előadja a cs királyi 
katonai zenekar. 

2) ,Az elkényeztetett férj.t Tréfa egy 
felvonásban, francziából forditotta s előadásában 
részt vesz Szerdahelyi Kálmán ur. 

83) Változatok vadászkürtre egy magyar dal- 
lam fölött, Erkel F. től, előadja a cs. kir. katonai 
zenekar. 

Második szakasz. 1) Oberon, nyitány 
Weber K. M. ből. Előadják a helybeli házi zenekör 
tagjai. 

.2) Kettős dal, Belizár czimü dalműből, 
Donizettitől, éneklik : Ferenczi Berta k. a. és 
Molnár Sándor ur. 

3) Olaszhon köszöntése Magyarhon- 
hoz Suppe Fereneztől, két hegedüre, zopgora kisé- 
rettel, előadják : Mátéfi Károly és Boér Ger- 
gely urak. 

4) Népdal, ének!i Odry Lehel ur. 
5) Sobri-dal, nagy ábránd zongorára Will- 

merstöl, előadja Klein Frigyesné urnő. 
6) Nagy karének Erzsébeth czimt dalműből 

Erkel F.-től, Stőger Béla nr vezénylete alatt, több 
műkedvellő urak és nők által. 

Minél számósabb megjelenés e kérjük fel a 
tisztelt közönséget a nevelés nemes ügye és azon 
hitfelekezet érdekében, mely a szeretet kötelességét 
a hazán elkezdve minden közügy iránt minden ki- 
vétel nélkül buzgón szokta teljesitni. 

– Teke helységből irják nekünk: Nagy- 
Tda belységében folyó hó 3.án egy közrendü román 
nőnek egyszerre négy gyermeke született, három 
fi és egy leány; életben ugyan, de nem lévén 
eléggé kifejlődve, még azon a napon mind a négy 
meghalt. 

figyel- 

." Egyszerre két öngyilkossági esetet hal- 
lunk, s közöljük a nélkül, hogy jót állanánk érette. 
Az egyik egy fiu gyermekről szól, ki phosforral 
vetett véget életének; a másik egy kis szolgáló 
leány, ki eltörvén az asszonya által reá bizott tejes 

e 

ÉSZEEVÉTELEK 
Bonaparte Napoleon élete és jelleme felől. 

Channing (olv. Csenning) E. W. után angolból. 
(Folytatás.) 

Azokról a szellemi erőkről beszélénk, melye- 
ket a háboru hoz mozgásba. Ha szabad egy rövid 
kitérést csinálnunk, a mely mindamellett is egye- 
nesen főtárgyunkra, t. i. a Napoleon méltánylására 
vonatkozik, meg akarjuk jegyezni, hogy a katonai 
tehetség, habár a legfelsőbb rangban is, meszsze 
távol áll attól, hogy az értelmi tehetségek között 
az első szerepet foglalja el. Ez a szellemnek alsóbb 
rendü alakjaihoz tartozik; mert semmi köze sincs 
a gondolkodásnak legfőbb és leggazdagabb tár- 
gyaival. Megengedjük, hogy az oly szellem, mely 
egy terjedelmes országot egy pillanattal fel fog, s 

mintegy ösztönszerüleg kiösmeri azokat a pontokat, 
melyeket az egy sikeres hadjárat folytatására szol- 
gáltat, átható és erélyes szellem. A hadvezér, ki 
harezi erőit ugy rendezi, hogy egy az őövénél tul- 
nyomóbb hatalomnak erőfeszitéseit meghiusitsa; a 
ki okosság, mesterség és leleményesség által a szá- 
mok hiányát kipótolja; a ki ellenségének terveibe 
behatol, s a hadmiveletek roppant sokféleségeibe 
egységet, erélyt és eredményt lehel, és pedig oly 
esetlegességek és akadályok közepette, a melyeket 
semmiféle emberi bölcseség előre nem láthat, két- 

ségkivül nagy szellemi erőt nyilatkoztat. Mindazon- 
által egy tábornoknak födolga abból áll, hogy anyagi 
erőt alkalmazzon, anyagi akadályokat háritson el; 
anyagi segédeszközök és előnyök által segéljen 
magán; az anyagra folyjon be müködésével; folyó- 

győz- ezek pedig nem legfőbb tárgyai a szellem- nek, sem nem kivánják meg a legfőbb rendü értel- 
; a miért is semmi sem közönségesebb, mint e szakmában kitünő férfiakat találni, kik egyébként 

gnemesebb tevénységeiben, a mély és elö- 
Ik való gondolkozásban, a képzelő tehet- 
izlésben, a lángelme műveiben való gyö- 

ban, vagy pedig az emberi termé- 
feletti önálló és emelkedett néze- 
hátraállanak. Egy nagy tábornok 
em felette sokat különbözik egy 

Kapcsolatát állitsa elő, azokat 
s uj akadályokat há- 

. 

a kinek foglalkozása az, hogy az 

ritson el. Ezért van, hogy nagy tábornokok a csata- 
mezőn kivül, gyakorta nem nagyobb emberek, mint 
a gépész, ha mühelyétől elvonult. A társalkodásban 
gyakorta unalmasok. Mély és finom észlelődések 
felfogására nem képesek. Tudjuk azonban, hogy 
fényes kivételek vannak. Ilyen volt Cásar, a ki ko- 
rának legnagyobb katonája és egyszersmind legmé- 
lyebb belátásu államférfa vala, holott az ékesen- 
szólásban és irodalomban szinte mindazokat felül- 
multa, a kik magokat kizárólag e foglalkozásokra 
szentelték. Hanem az ilyen esetek ritkák. A Napo- 
leon legyőzője, a waterloi hős, kétségkivül nagy 
hadi tehetségekkel bir; de nem vesszük észre, hogy 
bár legbuzgóbb bámulói is helyet követelnének szá- 
mára a szellemek legfelsőbb osztályában. *) Néze- 
tünk igazolására nem akarunk olyan emberekhez 
szállani le, mint Nelson, a ki nagy volt a hajó fö- 
délzeten, de le volt aljasodva otromba vétkek által, 
s a ki maga sem tartott soha igényt szellemi mü- 
veltségre. A szellemi tehetség és lángész szempont- 
jából az ilyen emberek és Milton, Bacon avagy 
Schakespeare közt egybehasonlitást állitani fel, 
csaknem meggyalázása e hires neveknek. Ki gon- 
dolhat ezekre az igazán nagy szellemekre; lelkeik- 
nek az égen és földön keresztül barangolásra; az 
emberi lélekbe való mély belátásukra; uj és vilá- 
gotgyujtó gondolatcsoportozatukra; arra a szellemi 
erőre, melynél fogva a természet és élet által gon- 
dolatviláguk földeritésére nyujtott temérdek anyagot 
felölelték, s főeczéljok szolgálatába bevonták; ki 
gondolhat a legfőbb szépség és nagyság amaz alak- 
jaira, melyeket teremtettek, vagy is inkább a me- 
lyek saját szellemeik kifolyásai valának; a nyu- 
godt bölcseségre és az eleven képzelő erőre, me- 
lyet egybekötöttek; a hatalomnak arra a hang- 
jára, a melylyel, „ámbár meghaltak, de mégis 
beszélneke, s mind a két féltekén értelmet, érzel- 
met és szellemet keltenek; ki gondolhat az ilyen 
férfiakra ugy, hogy ne érezze nagyon is alárendelt 
állását velök szembe még a legtehetségesebb had- 
finak is, a kinek gondolkozása elemeit anyagi erők 
és anyagi akadályok teszik, s a kinek foglalkozása 
abból áll, hogy legalsó osztályát hozza kapcsolatba 
és vonatkozásba azoknak a tárgyaknak, melyekre 
egy hatalmas szellem a maga munkásságát for- 
dithatja. 

De térjünk vissza Napoleonhoz. Fén yes 
győzedelmei Olaszhonban villámsebességgel 
terjesztették el a nevét az egész mivelt világon ke- 

Az értekezés nagyérdemü, s kiváltképpen igazság- 
szerető irója, a waterlói hőst is későbben, összes műveihez irt 
bevezető észrevételeinek a végin, némileg a kivételek közé 
számitja, Forditó. 

. 

parancsoló és törvénytagadó szellemet is, ezek bá- 
toritották fel azokra a minden igaz ok nélkül való 
nyilt megtámadásokra is, a melyek a jövendő pá- 
lyájának irányát előre jelezték, a növekedő hatal- 
mával lépést tartottak. Győzedelmi utjában nem 
sokára olyan államokkal jött érintkezésbe, a melyek 
közül némelyek, mint Toscana és Velencze elismer- 
ték volt a franczia köztársaságot, mig mások, mint 
Párma és Modena szoros semlegességben tartották 
magukat. A nemzetnek régi szabásu törvényei, me- 
lyek alatt az ilyen államok különben menedéket 
találhattak volna, ugy látszik, hogy soha sem há- 
borgatták az ifju győzőnek lelkét. Nem elégedve 
meg azzal, hogy mindeniknek a semlegességét meg- 
sértette, elfoglalta Livornó kikötőjét, s ez által 
tönkre tette Toskanának egykoron virágzó keres- 
kedését; s miután Párma- és Toskanától terhes ha- 
rácsokat hajtott be, arra kényszeritette ezeket az 
államokat, hogy adják ki neki a legbecsesebb fegt- 
vényeket, székvárosaik fő-fődiszeit, olyan tárgyakat, melyek eddigelé a legdühösebb háborukban is illet. 
hetetlen szentségek gyanánt tekintődtek. Beszélnek 
olykor azokról a jótéteményekről, melyekkel Napo- 
leon Olaszhon iránt viseltetett. 

Mi azonban hallottuk, hogy az ő nevét éppen 
oly bosszankodással emlitik ott, mint itt. Az 
olasz nem tudja megbocsátani neki, hogy meg 
fosztotta ezt az országot legnemesebb műremekei- 
től, legdrágább kincseitől és dicsősegeitől, a melyek 
azt az izlés és lángész embereinek bucsujáró he- 
lyivé tették vala, és a melyek annak büszkeségét 
a hóditás és megalázás közepette is fentartották és 
számára vigasztalást nyujtottak. Abból, hogy hatal- 
mát szerencséje hajnalán ilyenképen használta föl, 
könnyen meg lehetett jövendölni, micsoda szerepet 
fogna ő játszani a közeledő zivataros napokban, 
midőn Francziaország és Európa kormánypálczája 
szintugy kinálkozott a legelső erős kéznek, a mely 
azt megragadni elég merész lenne. 

Olaszhon után Egyiptom leve szintere a 
Napoleon müködésének ; Egyiptom egy tartománya 
a nagy urnak, a kivel Francziaország, csendes bé- 
kességben élt, és a ki az európai államok régtől 
fogva fenálló politikai viszonyánál fogva annak ter- 
mészetes szövetségese vala. Ugy latszik, hogy ez 
a hadjárat Napoleonnak magának volt a terve; 
indokai az életirója által nincsenek világosan kide- 
ritve. Azonban mi nem kételkedünk, hogy az ö fő. 
ezélja a volt, hogy magát ismeretessé és hiressé te- 
gye. Olyan szinteret választott, a hol mindeneknek 
szemei reá lehettek függesztve. Látta, hogy az idő 
a bitorlásra Francziaországban még nem jött el. 
nA gyümölcs még nem volt megérveé, 

resztül. Szerencsétlenségre ezek öntötték belé azt a hogy az ő saját szavaival éljünk. A müködésnek 
egy mezeje kellett nekie, a mely a világ bámuló szemeit reá vonja, és a honnan a kedvező pillanat- 
ban visszatérhessen, hogy vállalatait Francziaor- 
ban tovább folytassa. Egyszersmind valamely hatá- 
rozatlan és vakmerő reményt engedett támadni a 
szerencsétől már is elszéditett lelkében, hogy neta- 
lán olyan hatást fogna gyakorolni a keletre, a mely 
kezeibe játszodhatná annak sorsát és irigylendőbb királyi széket adhatna nekie, mint a milyent Európa 
nyujthatna. Az ő eljárási módja Egyiptomban 
ugyanazt a törvénytelenséget, s mindennek, a mi 
az ő hatalmát korlátozhatná, ugyanazt a megvetésit 
tanusitotta, a melyet már megjegyeztünk. Egy esz- 
közt sem utasitott vissza, ha csak eredményt igér, 
bármilyen vétkes lett légyen is az. Nem volt elég 
neki, hogy a kereszt elleni győzedelmével dicseked- 
jék, avagy a mahumedán vallást valja : hanem is- 
teni ibletést és Istentől lett megbizatást igényelt 
magának, s ugy akart, hogy a proféta hivatali rang- 
ját kösse hozzá a hőséhez. E vala kezdete azok- 
nak a nagy gyarlóságoknak és hibáknak, melyekbe 
öt az önnagyzás szelleme ejtette, a mely eddigi 
szerencséje és határtalan hizelkedés befolyása alatt 
már-már az örültségnek egy bizonyos nemivé fajult 
vala. ő, maga szerint, teljesen beillett Mahomed 
méltó párjának. Az a nagyság, melyet magafelől 
képzelt, annyira elvakitotta, hogy elég balgatag volt 
feltolni isteni küldetése felől való igényeit a tö- 
rökre, a ki még inkább megvetette, mmt a hogy 
utálta a francziát; és a készebb lett volna rabszol- 
gának adni el magát a keresztényeknek, hogysem 
egy keresztény hitehagyottat a Mahomed dicsősége 
osztályos társának ismerjen el. Nem volt elég Bo- 
naparténak ezen a hadjáraton, hogy az Istent bán- 
talmakkal illesse, s éppen oly dőre mint vakmerő 
vallástalanságot mutasson ki. Ugyanazzal a vakme- 
rőséggel tapodta lábbal az emberiség érzelmeit és 
törvényeit (dictates). A jaffai mészárlás közönsége- 
sen tudva van. Ezer kétszáz foglyot, vagy talán 
még többet, a kik magukat Napoleonnak megadták 
s a mint látszott kegyelmet is kaptak vala, két nap 
mulva kihoztak az erődéből, felosztották apró csa- 
patokra, s azután egész hideg vérrel agyonlövől- dözték, vagy ba a fegyver nem volt sikeres, szu- ronynyal végeztek velök. Ez egy oly tett (ontrage) 
volt, hbogy még a hadi törvények és szokások előtt sem talál mentséget, bárminő embertelenek is azok. 
Ez egy orgyilkosnak és vadnak volt a ténye, s ér- 
demes minden emberek átkára, a kik becsülik és 
fentartani szeretnék azokat a szeliditéseket, melye- 
ket a keresztény vallás a nemzeti háboruk alkal- 
mával követendő magatartásba béhozott, 

(Folytatjuk.)



edényeket, a Szamosba ugrott, de kimenték onnét, 

azonban alig hagyták magára másodszor is meg- 
kisérté szándékát a miatta félelmében, hogy otthon 
szigoruan fognak vele bánni. 

*, A magyar kérdést, mint Bécsből irják, 

egy legközelebbről tartott ministeri értekezleten 

ismét tárgyalták. 

*. Schmerling ur csekély alkotmányosságát 
az ágostai Allgemeine Ztg" azzal mentegeti, hogy 
az, nagyobb mértékben, megártana a (lajtántuli) 
népeknek, a minthogy a tulságos éleny is megöli 

az egeret. Aztán meg, ugymond, a keletre lakó 
népeket is (ugymint bennünket magyarokat és hor- 

vátokat) hozzá kell szoktatni apránkint az alkot- 

mányossághoz. 

– A ,Debáttet irja, hogy egy kaneczellariai 
conferentiában, Lol gróf Pálfy helytartó is jelen 
volt, egy korlátnoksági rendelet miatt közte és gróf 

Ziechy közt heves vita támadt, minek következmé- 
nye lőn, hogy mindkettő headta lemondását. 

*, Pestről irják a ,W.-nek : Napoleon Julius 

Caesarjának magyar forditására oly nagy számmal 

jelenkeznek az aláirók, hogy az első kiadás pél- 

dányai csaknem egészen lefoglalvák már; épp ily 

hévvel kapdossák el Deák F. államtudományi érte- 

kezését is, minek következtében mindkét munkából 

második kiadás van tervben. 

,Egy sveiczi lap szerint a Bécsben székelő 

sveiczi követ a lengyel internáltakra nézve a kö- 

vetkező utasitásokat vette: Csak oly utleveleket 
szabad láttomásoznia, melyekben 1) Austria enge- 

délyt ad a Fraucziaországba vagy a Sveiczba köl- 
tözésre; 2) ha bizonyos, hogy nem csak a kiuta- 

zásra, hanem a visszatérhetésre is szól; 3) ha bi- 

zonyos, hogy az utlevél birtokását sulyos büntetés 

fenyegeti, ha Lengyelországba visszatérni szándé- 

koznék. Egyszersmind felszólitá a szövetségtanács 

a bajor kormányt, hogy 1) egyetlen lengyel mene- 

küttet se szállitson át a sveiczi határon, kinek nincs 

az osztrák kormánytól kiállitott, s a sveiczi követ- 

től láttomásozott utlevele; 2) hogy azon lengyeleket, 

kik Francziaországba tartanak, ne Sveiczon, hanem 
Ulm. és Stuttgarton keresztül küldje Strassburgba. 

a A lengyel menekültek közül kétségkivül 

azok sorsa legsiralmasabb, kik csonkán, bénán s a 

harczból hozott sebekkel bolyongnak külföldön. A 
zürichi lengyel-komité tehát rokkantak házát szán- 
dékszik Sverczban épiteni, s e czélra adakozásokat 
gyüjt, melyek elfogadásával Baron M. párisi ügy 

vép s a zürichi bankczég „Sehulthesse örökösök" 

vannak megbizva. Hogy csak e kettő, és nem töb- 

ben, oka, mivel a lengyelek javára kéregetés ugy 

is tömérdek kalandor és iparlovag keuyérkereseti 

módját képezi. 
. Varsóban, mint a „Wanderert-nek ,hi- 

hető oldalról közlik, arról beszélnek a katonai 
körök, hogy oda parancs érkezett, mely szerint 
Varsóban és Varsó körül aránytalanul nagy sereg- 
öszpontositás fogna történni. A parancs folytán a 
kellő rendelések a leggyorsabban meg is történtek, 
miután a csapatmozgalmak már folyamatban van- 
nak. E sereg rendeltetéséről semmi bizonyos nem 
hallatszik; a készülő ujonczozással már azért sem 

akarják azt összeköttetésbe hozni, mivel a már 
együtt levő csapatok is elégségesek e czélra. - 

Bruonow b. orosz követ és Bariatynski hg tábor- 

nagy most Londonban nagy diplomatiai tevékeny- 
séget fejtenek ki az orosz és angol udvarok közti 

bensőbb összeköttetés megujitására. Brunnow báró 

egyelőre visszalépne londoni állomásáról. 

Sz. 8771—VIII. 

Jelentés. 
Miután az ő császári királyi apostoli Felsége 

legfelsőbb parancsolatja folytán végrehajtott, köz 

hasznu czélokra szentelt nyolczadik nagy pénz- 
sorsjáték, melyben a huzás 1864. január 9-én tör- 
tént, már véglegesen be van fejezve; a cs. kir. 
sorsjátéki igazgatóság nem mulasztja el ezen sorsolás 

eredményét köztudatra juttatni. Ebből a tiszta be- 
vétel összesen 243,406 forint 60 s 1/2 krra ment 
osztr. értékben, s ő cs. kir. apostoli Felsége által 
ennek fele része Tirolban az örültek intézetére, to- 
vábbá Velenczében az elbocsátott női foglyok gyá- 
molitására szolgáló intézetre, s esetleg ha ezen 
féljövedelemböl telik , a bécsi Szent-Anna gyermek 
kórház, valamint a prágai Ferencz József gyermek 
kórházra; a másik fele része pedig a cs. k. katona- 
tisztek s katona hivatalnokok segélyhagyott leányai 
számára alapitandó segély-intézetre, valamint a 
felsőbb katonai nevelő-intézetek, és a katonai os- 
koláknál állitandó segélyalapitványokra — rendel- 
tetett. 

E vállalat ezen oly kedvezö következménye 
csak a császári állam emberbarátias lakosságának 
élénk gyámolitása, s az ő cs. k. apostoli Felsége 
által legkegyelmesebben szándékolt jótékonyczél 
irányábani részvétre való készsége által lett elérhető 
a miért is a cs. k. sorajátéki igazgatóság kötelezve 
érzi magát ezen eredménydüs részvétért nyilvános 
köszönetét kijelenteni. 

A császári királyi sorgjátéki igazgatóságnak 
a közhasznu s jótékonyczélu állam-sorsjátékokat 
kezelő osztályától. 

Bécs, február 22-én 1865. 

Sehrank Frigyes, 
s k. tanácsos igazgatási elnök. 

g 

Politikai hirek. 
Austria. Bécs, mart. 8. A „Wiener Abend- 

post" irja : „Több bécsi lap fejtegetésekbe bocsát- 

kozik a „Morning Postt-ból vett azon távirati tu- 
dósitása fölött, hbogy Oroszország, Bécsben azon ki- 

vánattal lépett fel, bogy Galicziában az ostromálla- 

pot tartassék fönn, mig Leogyelország bekeblezése 
végre nem hajtatik. Mint biztosan jelenthetjük, ily 
kivánat itt elő nem terjesztetett, s ha ezen bhirről 

itéljük meg az idézett angol lap egyéb tudósitágait, 

akkor többi közleményeit is csak tendentiosus ko- 
holmányoknak tarthatjuk. 

Lemberg, mart. 6. Bissingen gróf ezredes 

vezénylete alatt tegnap a Steinipger magyar ezred 

nyolcz százada érkezett ide, s ma már folytatják 

hadutjokat Czernoviezba Mára még több század 

ideérkezését várják két zászlóalj parancsnoksággal, 

melyek egy napi pihenés után szintén Bukovinába 
mennek. 

Bécs, mart. 9. Az alsóház mai ülésében a 

kormány több vállalatnak adott kedvezmények iga- 

zolását terjeszti elő, Grocholski iunterpellatiót tesz a 

Galiezia begyes vidékén uralgó inséget illetőleg; 

Schmerling válaszolja, hogy a szükséges utasitások 

már kiadattak. Alser külváros ker. törvényszékének 

közleménye a Ryger követ ellen emelt becsületsér- 

tési vádra vonatkozólag, különös választmányhoz 

utasittatott, Giskra interpellatiójára a Galicziában 
levő ostromállapot iránt, Schmerling következőleg 

válaszol : a kormány ragaszkodik a felirati vita al- 
kalmával előterjesztett nézetéhez, hogy az ostrom- 

állapot a végrehajtó hatalom rendszabálya, mely- 

nek igazolására a 13-dik §. szerint a kormány nem 
köteleztetik. A kormány egyébiránt elismeri, hogy 
itt biány létezik a törvényhozásban, és az ostrom- 

állapot feletti törvény létrehozásához szivesen kezet 

nyujtand. Közli továbbá, hogy császár ő Felsége 

6ról kelt legfelsőbb határzatával az 

ostromállapotot Galicziában jövő hó 18-kától kezdve 
megszünteté. 

Berger 75 követtársával törvényjavaslatot 
nyujtanak be az alaptörvény 13.dik §-ának akké- 

peni módositására, hogy ezen §. alapján létrehozott 

minden kormány-rendszabály érvényen kivül lépjen, 

hacsak birodalmi tanácsi jóváhagyást nem nyer. 

Angolország London, mart. 4. A „Times" 
igy nyilatkozik az észak-amerikai harcz folyamáról : 

A háboru negyedik évének végén olyan győzelmet 

aratott az észak, a mely nem egy fáradságos szen- 

vedéseiért kárpótolja, s ösztönözni fogja, hogy a 

Dél meghóditásához uj erővel lásson. Charleston, 
a lázadás bölcsője, a secessio tüzhelye, a confoe- 
deráltak valódi fővárosa, végre kénytelen lett ma- 
gát az ubio fegyvereinek megadni, s most egy 

északi hadsereg hatalmában van. Ugy látszik, ezen 

esemény nem érte a détieket váratlanul, s a Rich- 
mondban megjelenő lapok hangja már előre gya- 

nittatá a bekövetkezendő catastrophát. Azt gondol- 
hatta talán a Dél, hogy Charlestont meg lehetett 

volna menteni a dél-carolinai nép felkelése által. 
De a következmény megmutatta, hogy az hamis 

föltevés volt, s a lázadás fővárosa épp oly köny- 
nyen elesett, mint New-Orleans és Savannah. Nem 
lehet elég nagyra tenni ezen gyözelem befolyásá- 

nak értékét. Mert habár az Észak talán nem igen 

nyer azáltal számos katonai előnyt, s ámbár az 

ostrom-zárolás most talán nem hatályosabb mint 
ezelőtt volt; azért még sem maradhat el ezen város 
bevételének roppant erkölcsi hatása a hadviselés 
folytatására nézve. Nem csak a háboru négy éve 
alatt, banem az azt megelőzött hosszu politikai harcz 
alatt is mindenkor ugy tekintették az Észak lako- 
sai Charlestont, mint a secessionista nézetek fővá- 
rosát. Charleston ellen törtek az abolitió legbuz- 
góbb apostolai, s a négerek jogainak hirdetői ezen 
város ellen irányozták tüzes szónoklataikat. Végre 
a hadi szerencse kezökbe juttatá a gyülölt várost. 
Ezen harmadrangu város - mert csak is ilyennek 
tekinthető ugy angol, mint amerikai felfogások sze- 
rint – minden időben ugyanazonosittatott egy ha- 
talmas politikai osztály nézeteivel és most legköze- 
lebb is egy nemzet ellenes felkelés sikereivel. — 
Azonban mindamellett, hogy oly nagy fontosságot 
tulajdonit a ,„Times Charleston elesésének, mégis 
azt hiszi, hogy a Dél még nyakasan fogja a har- 
czot folytatni. 

Francziaország. Páris, mart. 5. Mexiko- 
ból nem a legkedvezőbb hirek érkeznek. A császár 
boszankodik a Csendes-Oceanon levő kis hajóhad- 
osztály parancsnokának Mazéres ellenadmiralnak 

eljárása felett, a ki csakugyan jóformán oka, hogy 
az a kisded franczia csapat megsemmisittetett. A 
san-pedroi eset magában véve még nem volna va- 
lami nagy fontosságu, hanem attól félnek, hogy 
káros erkölcsi befolyása lesz. Juarez hadseregének 
létezését határozottan tagadták, s most ime ugyan- 
csak bebizonyult annak létezése. - A ministerek 
az amerikai unio diadalmai következtében nem jót 
kezdnek gyanitani, s tegnap a ministeriumban a csa- 
patok visszahivásáról is mertek szót emelni. De a 
császár e miatt haragra gerjedt, s azt mondá, hogy: 
„a csapatok visszavonására mindaddig gondolni 
sem lehet, a mig a franczia zászló becsülete forog 
kérdésben !4 Ez alatt pedig a császár az ujból fel- 
állitott mexikoi császárság megszilárditását érti. 
Vereség lenne ugyan, ha Francziaország olyan ha 

folyó hó 

mar összedőlni engedné müvét, miután a mexikoi 
expeditio oly sok pénzébe és vérébe került. Azon- 

ban a legtöbb franczia inkább ezen vereséget türné 

el, mint egy ujabb mexikoi expeditio terheit. E 
tárgyban a ministerek a közvéleményt képviselik. 

Charleston elesése a párisi lapokban föhelyet 
foglal. A „Debats a déli confoederatiot egy vitéz 

de sulyos sebekben szenvedő katonához hasonlitja, 

a kit a még szabad 'karjába furódó legközelebbi 

golyó menthetetlenül le fog tetiteni. Még egy Lee 
által netalán nyerendő nagy csata sem menthetné 
már meg a déli szövetséget, legfölebb is az Északot 

terhelné az még huzamosabb áldozatokkal. Ugy 

látszik, most már épugy nem kétkednek a Dél 

barátai, mint az Északi a felett, hogy Richmond 

elesése, mint ezen dráma utolsó felvonásának kez- 

dete, már közel van. „Azon nap, mond a „Temps, 

midőn Lee Richmondot oda hagyja, s a zürzavar- 

ban a kormányt és a congressust magával viendi, 

a felbomlás és menthetetlen bukás napja fog lenni.4 

Németország. A berlini „Publicist7, mely 
néba sugalmaztatni szokott, egy czikket közöl, a 

melyben kimondatik : hogy ezután mindaddig nem 

lehet szó Aunstriának Németorszához tartozásáról, 

mig az Austrián kivüli Németország a legszorosab- 

ban össze nem köttetett Poroszországgal. „Ha ezen 

összeköttetés megtörtént, nem lehet mindenütt szö- 

vetségi biztositékról, minthogy Németországban 

szükséges föltétel a szövetség fenállására nézve a 

kis államok fentartása, a melyek megsemmisitésé- 

vel a szövetség magától feloszlik. A Német szövet- 
ség feloszlása és a német egységes állam helyre- 

állitása után alkalmasint nagyon élénken fog nyilat- 

kozni mind Németországban, mind Austriában: a 
császári állam összeköttetése Németországgal. Sőt 

az sem lehetetlen, hogy Németország a távol jövő- 

ben átveszi Törökország örökségét, a Duna és 

Rajna torkolatai felett uralkodik, s Strassburgban 

és Varsóban a fekete vörös-arany szinü zászló fog 

lengeni; legalább ma a német universalis monarchia 

eszméje nagyobb jogosultsággal bir, mint a franczia. 
Belgium. Brüssel, mart. 6. A belga- 

mexikoi expeditioról hivatalos jelentések érkeztek 
a hadügyministeriumhoz, de fájdalom, közzé nem 
tétettek, a mi annál sajnosabbnak látszik, minthogy 

belga katonáktól érkezett magán tudósitások nem 
a legörvendetesebb szinekkel rajzolják ottani álla- 
potukat. Még a fővárosi lakosság is gyülölettel vi- 

seltetik az idegen zsoldosok iránt, annyira, hogy 
az idegen légiobeliek nem igen mehetnek életveszély 

nélkül a város belsejébe, vagy magános helyekre. 

Ha megkapják az orgyilkost, rendesen hasonló 

mértékkel fizetnek neki rögtön; ámde nem minden- 

kor tudják megkapni. 

Dunafejedelemségek. Bukurest, mart. 4. 
A február 5-én kegyvesztetten elbocsátott minister- 

elnök már kibékült a hercezeggel. Pár nap előtt bi- 

zalmas kihallgatáson fogadván öt Kuza, több óráig 

értekezett vele, mely után jó kedvvel távozott Co- 
golnicseano a palotából. Az államcsiny-ministernek 
Párisba költözéséről szó sines többé, itt fog ö ma- 
radni s bevárja a maga idejét. Ellenben a Bosiano- 
ministerium szilárdabb állást foglal, mint kezdetben 

feltették volna róla, s nem igen látszik, mintha az 
csak átmeneti ministerium volna; a fejedelem 
legalább minden alkalommal dicsérőleg szól róla. 
– Kuza herczeg konstantinápolyi képviselőjének, 

Negrinek meghagyatott, hogy a magas portának és 

a biztositó hatalmak képviselőinek tegyen előter- 
jesztéseket a consuli-biróságoknak egészben vagy 
legalább részbeni megszüntetése iránt, s hogy elő- 
terjesztését az uj, kijavitott büntető törvényekre 
hivatkozással támogassa. Hogy az ország jogviszo- 
nyai, és törvényei tetemesen javultak, az tagad. 
hatatlan. 

Amerika. New-York, febr. 22. A lázadás 
egyik főhelye Charleston elesett. A confoederáltak 
17 én kezdtek a várból kitakarodni; két pánczél- 
hajót a légbe röpitettek, több hajót elpusztitottak, a 
gyapot raktárakat és a fegyvertárakat fölégették s 
az ágyukat beszögezték s állitólag 14,000 főnyi erő- 
vel észak felé vonultak. Az unionista hajóhadról 
18 án reggel két nagy felrobbanást vettek észre; az 
égő üszkök magasan repültek a levegöbe. Hogy a 
várat elhagyták, észrevehető volt a Moultrie erőd. 
ből; a szövetségi csapatok egy része azonnal de 
reglyékre ülve St. James szigetről átkelt s ellenzés 
nélkül birtokába vette a várost. Schimmelpfenning 

tábornok nyomult első a városba, melynek most pa- 
rancsnoka; nem sokára követték Gilmore tábornok 
és Dablgreen tengernagy. Mackbeth déli őrnagy 
reggel 9 órakor adta át Schimmelpfenningnek a vá- 
rat. A városban nyomor és pusztulás uralgott; a 
felső rész lángokban állott, az alsó különben is alig 
volt lakható. A wilmingtoni vasút mentén egy rak- 
tár fölrobbanása több száz polgárt megölt és meg 
sebesitett. A lángoknak szánt 6000 bál gyapotnak 
csak 1/,-a menthető meg talán. A lakósok helyzete 
borzasztó volt; élelem hiánya ellen, panaszkodtak, 
s az utóbbi időben a helyörség durvasága ellen. 
Több száz katona az elvonulás alatt elrejtőzött, s 
mint hadi foglyok megadták magukat a győzőknek. 
A feketék tömegesen nyomultak a bevonuló szaba- 
ditók elé s munkára ajánlkoztak, sokan fegyvert is 

kértek, hogy volt uraik ellen harczolhassanak. A 
gazdagabb lakósok már hetek előtt elhagyták a vá- 
rost, csak a szegényebbek maradtak benne. Gilmore 
tbk a bár beszögzett, de azért jó karban levő el. 
foglalt ágyuk számát 200 ra teszi, a löszerből is 
még tetemes mennyiséget meg lehetett menteni. Az 
ellenség visszavonulását — szerinte - az északi [ 

nagy 

csapatoknak Balls-Bayból Edisto felé nyomulásuk 
okozta. Mondják, Beauregard azért rendelte el a 
kiüritést, hogy csapatait öszpontositván, Shermannal 

megütközhessék. Shorman ezalatt Columbiától 30 
mérlföldnyire nyomult előre északra, előörsei 19-én 
Winnisboroughnál állottak, Beauregard Charlotte felé 
vonult vissza. A csap tok létszámát különbözőnek 
irják. Egy északi levelező szerint Sherman 100,000 
emberrel indult meg Savannahból, ideszámitva 16 
ezer lovast és 10 ezer négert, kik Port Royalban 
maradtak; Beauregardnak ellenben nincs több 35 
ezer emberénél, ha Hood 10,000 emberével hozzá 
érkezett, más 5000-et nyerne Wilmington kiüritésé- 
vel Lee, kinek magának is csak 35,000 embere 
van Riechmond körül, nem küldhet segélyt Beaure- 

gardnak. A „Richmond Examiner szerint csak 40 
ezer embere volna Shermannak. Wilmington bevé- 

telére fontos előtény az Anderson erőd eleste. Por- 

ter 17-én ujra megkezdte az ágyuzást, 18-án ro- 
ham volt, de visszaveretett, a következö roham azon- 
ban sikerült. Shofield 19 én az erődbe vonult, az 
ágyukat a legjobb állapotban találta; az örség Wil- 
mingtonba huzódott. Shofield két toronyhajóval nyo- 
mukban járt, s e szerint Wilmington eleste is min- 
den órán várbható. Richmondi hirek szerint Grant 
hadának nagyobb részét a James folyam északi 
partján akarja elhelyezni. Noha Lee csaknem dia- 
dal-biztos napiparancsot adott ki, északon senki sem 
hiszi, hogy állását megvédhesse. 

A „Heraldő ugy hiszi, hogy Charleston eles- 
tét Richmond kiüritése követendi. Magas átlásu déli 
hivatalnokok állitják, hogy ez nem csak el van ha- 
tározva, de már foganatba is vétetett. Lee Lynek- 
burgba vonulna vissza, hol összeszedve minden ere- 
jét, kétségbeesett kisérletet tenne az ellenséges vo- 
nal áttörésére. Azalatt azonban az északiak lovas- 
sága már fenyegeti Lynckburgot. A „Tribunek i 
azt mondja, bogy Lee már egy hónapig semikrt 
hatja magát Richmondnál, hanem föladva a várost, 
vagy Grantot kellend megtámadnia vagy Lynekburg- 
ba visszavouulnia. 

Ujabb. Bécs, mart. 9. A kormány a 
Vrints-féle javaslat elfogadását nem kivánja 
kabinetkérdéssé tenni; a budget-tanácskoz- 
mány további folyamától van az föltételezve, 
ez szolgáltathat komolyabb összeütközésre 
alkalmat. - Austria válasza az utóbbi porosz 
sürgönyre véglegesnek tekintendő, s az együtt 

birtoklás határzott fentartása szellemében van 
szerkesztve. 

— Páris, mart. 9. Rómából jelentik, 
hogy a jubilaeumot hirdető falragaszokat a 
templomajtókról letépték. Darboy érsek pász- 
torlevelének olasz forditását Rómában eltiltot- 
ták. Mártius 17-re a pápa titkos consistoriu- 
mot hivott egybe. A decentralisatiora vonat- 
kozó törvényjavaslatot valószinüleg elvetik 
a törvényhozó gyülésben, s módositását fog- 
ják kivánni. 

— Nevwyork, febr. 25. 
be van véve. 
sergei előtt. r 

— Berlin, mart. 10. A ,N. Pr. Ztgt 
szerint, az osztrák válasz további alkudozá- 
sok kiindulási pontjául fog használtatni, még 
pedig oly értelemben, hogy az eddigi ideig 
len a herczegségekben fentartassék, s más 

Wilmington 
Beauregard hátrál Sherman 

ideiglenes kormány behelyezése mellőztessék. 
– Konstantinápoly, mart. 4 A 

török-persa határok megerősitése végett, mér- 
nökökből álló bizottmány neveztetett ki A 
Syriában kitört felkelésről szárnyaló hirek 
alaptalanok. Suchumkaleból jelentik, hogy 
Abchasia órökös fejedelme Mihad bey elfoga- 
tott s Pétervárra vitetett. 

– Athen, nov. 4. Az oppositio Sponeck 
gróf eltávolitását sürgeti. A nagyhatalmaknak 
a görög államadósságra vonatkozó jegyzéke 

levertséget okozott. k — Sz.-Bétervár, mart. 10. A „Mor- 
ning Posté-nak jelentését, mely szerint Örosz- 
ország a nyugati hatalmakkal s 
alkudozásokba ereszkedett volna 
szág felett, az összes lapok, mi 
alaptalant, dementirozzák. 
Berlin, mart 11. Azei 
irja : Austria, mely előbb a mellett v 
a herczegségekben legyen vége az idei 
kormányzatnak; utóbbik sürgönyében a 
fenmaradását szükségessé tette. A köz 
lamok, melyek a porosz politik 
szegülendöők voltak, Austri 
nincsenek megelégedve. . 

– Páris, mart. 10. A ,Co 
nelé a Duruy és társai közötti éa egyenhteni törekszik. Duruy leköszön 

A decentra 



fog a társulat hivatali szállásán középutcza 457 sz. tartani. 

ot 

BÉCSI BÖRZE mározius 11-kén 1805. AÁtnézése A Biasini gyorskocsi indul: 
Adott [Tartott Adott Tartott ölozsvári levél és szekét indulasának s érkezésének 

Államadóssá ár. ár. Elsőbbségi kötvények. ár. ár. a kolozsvári levél- és szekérposta indulásának s érkezésének. Kolozsvárról Nagy-Váradra vasárnap, kedden, csütörtököu és szombaton dél 

8 él . 11 órakor. 

50es nemzeti kölcséön 100 frtos 78 60 79 G0 Osztrák Lloyd.. 60 50 891 50 Indul a levélposta: Nagy Váradról Kolozsvárra, héttőn, szeredán, pénteken, vasárnap, a vonat 
ál est metalliddes .100 71 s0 73 C0 Dunagőzhajózási.. 98 ő0 98- Magyarhonba és külföldre naponként déli 12 órakor. érkezte után. — Szállítási dij 8 fit 40 kr. 

4 /2oes a 10 k 6a an Államvaspálya 900 frank 113 26/113 Tő Szeben-, Brassó- s Oláhországba naponként d. u, 5 órzkor. Kolozsvárról Brassóba keddsn és rénteken reggel 4 órakor. Szállitási dij 

telokik évi teles .00 őz Iőe ől Fomb velenezei 105 írtos 110 g0 e10 60 Maros-Vásárhely félé naponként d. u. ő órakor. Tordáig 2 ífrt 10 kr, N.-lnyedig 4 írt 38 kr. K. Fejérvárig ő frt 56 kr. et 
n eldtása kon ? Te E oz Részvények. - Lengyelhon északkeleti részébe, ugy Bukovina- és Moldvába sig 7 fr 76 kr. Szebenig 10 frt 40 kr. Brassóig 18 frt. 

? ee at 99 ? 55 04 70 Csernoviez felé, valamint Válaszút-, Dézs-, Nagy-Bánya- és Beszter- E 5ból N.-Szebenbe kedden és pénteken reggeli 3 órakor. 

elsa 0 96 80 - Hitelintézet . 200 frtos 183 80190 50 6 terczére naponként estéli 6 órakor. N. Szebenből Kolozsvárra szeredán és szombaton reggeli 8 órakor. 

ötödrész . 100 - Bankrészvény.... - 800 — 809 — Debreczen felé Zilahon és Szilágy-Somlyón át: N.-Károlyra na- E vonalokon gyorslovak is kaphatók minden időtájban. 

t záloglevelek. Alsó-ausztr. esc.-bank . b00 frtos 590 - 595 - ponként délután 3 órakor. 

N 5%102 102 25 Lloyrd .... 500 , 234 -235 - Mocsra vasárnap, kedden, csütörtökön és szombaton délután 3 
Nemzeti bank 10 éves. e 7e 98 2 Dunagőzhajózás . . . 600 , 469 - 471 - órakor; egyéb napokon esti G órakor. 

kisors. ezüst.. 5/ k Pesti lánczhid . . . 500 , 370-356 — Kolozsra kedden, csütörtökön és szombaton déli 12 órakor. 
t é. 5%, 88 50] 88 60 Erdél 

Gall hit. mt. osir. ért. 44 77 50] 72 50 Északi vasút, - . 1000 , 1845 1847 rdélyi 
hit, int. osztr, ért.. . 407 Állam 00 , o02 10202 30 Érkezik a levélposta : : 

Magyar földhitelintézet 51.%8s0 - 82 - 2 2 249 E H 
10 év. jöv. jegy 6%, 100 -- z00 eolgz z0 Magyarhon- és külföldről, névszecint: Bécsből, Pestről, Kassáról, piaczi árak : krajczárokban. 

A - yugatt , n zö b Szegedröl, Temesvárról, Aradról, N. adrol naponként 2-3 óra t . 

Földtehermentesitési köte- Tezi200 á7 á eged emók ámkék é Beszterene elymán . 500990 röb e ; 

n rassé nebr. 21. 34 88-170 –172102— 
lezvények. Váltók (devisek náról, Temesvárról és .T dáról nap nt. reggeli 8 e zt ras 5 ago0 240 ipo-40 70-70 el020. 

; s nye s. o9 
5%,-es magyarorazági . 100 frtos 74 50 75 50 A Csernovicz felől jövő s ezzel egyesült nagy bányai lesél- ér - 25. 320-320 166-1606 - 130-130160-160 11 
erdélyi . 100 , 71 60 72 25 három hónapra. posta meronként Tes- Sz ai manonként el é érai o 28- 34328- 200 4 52 

5 ebrecz Sz or vón át naponként reggeli 6 órakor. kn kél 

horvát. 100 ,T4 T5 Tő 25 Augsburg 100 dh német fr. 41,), 94 20 94 75 Moterol naponkér k 2. 360-340260-220 - 120-90 hgozti, 12 
i ek. Frankfurt 10005. 405. 6ce .. O4 25 95 30 olozsró kön, szombaton délelőtt 10 órakor. 6. 360-220 140-120 - 80-70 160-140 12 

iteli ársiegy 100 frtos 187 40 128 25 Hamburg 100 bankmark . 37,%, 84 — 85 30 Klozsról kedden, c ny szomhaton déletőtt 10 órakoz 7. 850-340210-200 - 124-120 180-170 12 

eb lo0 írtos 1e7 á0 135 90 bondon 10 ft, sterliue 3% " a112 25 115 50 A szekérposta indul : 2. 330-300 220-780 160-140 84-76 240-760 13 
nagőzhajózási. .. - É NSzebe Fe a 

Tu00 114 50 d3 Fáris 100 frank- a bo aó Bécs, Pest és Nagy-Várad felé naponként déli 12 órnkor. Mg m : Teedoe 
rházy 1 Sze és Bra a stb. ns ként d. u. 5 órakor. z arhely B i 

Ferforázy herezez:0 b1ő ;v, Pénznemek. zeonkéntt mb órakorn Torda 25. 266-240 146--140 120—110 88-80 160-160 17 
alm...... - ö aros-Vásá aponként d. u. : 

5 . - 15 45 15 50 Csernoviczra, Beszterezére, Dézsre naponként estéli G órakor. 

e0e? 2 a0 teme areny a s 35 i Gabonaár Holozsvártt mart. 9-kén 1865. 
St enois.. 0 37 97 50/ Reezés 5 360 5 37 A szekérposta érkezik : (Bécsi mérője osztrák értékben.) 

Bnda 0 26 60 a7 –Napoleonsd or. ao 9 Tisztabúza 2 frt 36 kr. Elegybúza 2 frt — kr. Rozs 1 frt 45 

asehoraáz 9 ? 1a ő 49 z presz b toktvv obe 69 kr. Árpa - frt - kr. Zab – frt 72 kr. Törökbúza 1 frt 30 kr. 

Kegletell 0 40 kee ttár a ng e0 119 s6 Piyoka frt kr. Marhahús 13 kr. 

ETE S 
közzekkot x sz 

HIRDETÉG. 
Miután az erdélyi magas korlátnokság f. hé T-kén 854 

szám alatt a kolozsvári 

„VICTOHHA 
úzbizosító darsmatmal 

alapszabályait és biztositási föltételeit megerősitni méltóz- 
tatott, s a társulat az egész birodalomban leendő műkö- 
désre engedélyt nyert; van szerencséje e társulat alapitó 
bizottmányának a t. részvényes urakat [alapitó közgyülésre 

ezennel meghivni, a mely Kolozsvártt 
f. hó marezis T2S-Hám 

Távollevő részvényesek magukat szavazatképes rész- 
vényesek által képviseltethetik, hanem ily képviselő saját 
szavazátát ide számitva, tiz szavazatnál többet nem birhat. 

A felhatalmazottak kötelések felhatalmazásaikat a gyü- 
lés előtti napon a bizottmányi elnökségnél benyujtani. 

Részvényesek és fölhatalmazottak, a közgyülésen le- 
endő megjelenhetésök végett, magukat a bizottmányi el- 

nökségnél kiállitandó igazoló jegyek által igazolandják, a 
melyek a tulajdonos nevét és állását, s a képviselendő 
részvények számát tartalmazandják. 

E határozmányok értelmében tudtúl adatik a t. rész- 
vényes uraknak, hogy igazoló jegyeiket a közgyülés előtti 
napon, az alapitó bizottmánynál Kolozsvártt átvehetik. 

Azon részvényesek, vagy a szabályok értelmében kép- 
viselésre minősitett egyének, a kik a közgyülésen más 
részvényeseket fognak képviselni, fölkéretnek, hogy föl- 
hatalmazásaikat legfeljebb e hó 27-ig az alapitó bizott- 
mányhoz Kolozsvártt benyujtsák. 

A közgyülés tárgyai lesznek: 
1. A szabályok felolvasása; 
2. A szabályszerü igazgatói közegek megválasztása. 

Kolozsvártt, márczius 7-én, 1865. 

A „VICTORIA tűzbiztositó társulat alapitó bizottmánya 
es 1821) 

Nem kell.többé csukamáj-olaj ! 
jódámriaHm reteM-szörg 

GRIMAULT és TÁRSA; párisi gyógyszerészektől, rue de la Feuillade 7. sz. 
A párisi főkóroda-orvosok bizonyitása szerint, a mely több, egyetem mutatvá- 

nyában és kisérletében látható, e szörp legnagyobb sikerrel alkalmaztatik a csuka- 
májolaj helyett, a melyet jóval felülmulja. Gyógyit mellbetegségeket, skrofulát, vér. 
vizkort, a bőr halványságát és zsibbadását, étvágy-hiányt, s vértisztitás által erősiti 
a szervezetet. Szóval a legjobb tisztitószer. Soha sem fogja el a beleket s a gyo- 
mort, mint a hamuzeir és vas jod, s nagy sikerrel használtatik gyermekeknél is, a 
kik mirigyben szenvednek. Dr. Cazenave a párisi St. Louis kórháztól különösen 
ajánlja börbetegségeknél. Kapható az osztrákbirodalom minden nevezetesebb gyógy- 

szertáraiban. 
D Kolozsvártt: VTOLFF J. gyógyszertárában kapható. 

ÁAlólirtnál többféle 

a vétel ár feléért kaphatók. 
Veress Feremez, 

fényképész, 

lni 

mx kzzkakzo 

DAUErZ E. F. 
Nd VWN T-aL HlJ HId HE. 

jóhatásunak bizonyult ital gyenge emésztés, nyálkásság, hámorrhoidális- sat. 
bajokban, orvostani tekiutélyek és számos bizonyitványok által minden oldal- 

ról elismerve. 

dervosi iieles. 
Daubitz R. F. urnak növény-liaueur-jét kitünő segédszernek találtam 

ideges háborgásoknál az altestben, s ebből folyó röstelgévénél az alvégcsator- 
nának tartós székdugulással, elévült májbajoknál, puffadásoknál 
és tartós aranyér-bajoknál, gyomorgyengeségnél, vérdugulás követ- 
keztében. 

Lipecse, 10-ik augustus 1865. 
P.H. Dr. SCHLESINGER, gyakorló orvos Lipcsében. 

Tekintetes úr! - 
Miután nékem a Daubitz-féle növény-liguenr évült hámorrhoidalis baja- 

imban igen jó szolgálatokat tesz, kérem nékem postai utánvétel mellett nyolcz 
palaczkot e ligueurből küldeni, s maradok egész tisztelettel 

Fröhlich János, cs. k. nyug. ezredes. 
Valódi állapotban egyedül kaphatni főraktárnok Daubitz C. A nál 

Bécsben, Herrengasse, 6, valamint a jogosult raktárakban. 
Egy palaczk ára 1 frt o. é. 

Megjelent 
l azá 

könyvkereskedésében Kolozs árlt sállala 

minden könyvárusnál kapható 

tzátaláhos OLGÁRITÖRVÉMKÖMV 
EHH-dli fdzele 

mint ez jelenleg Erdélyben érvényes; minden a legujabb időig meg- 
jelent és még hatályban levő utólagos rendeletekkel, felvilágositó és uta- 

sitó jegyzetekkel ellátva. 
Irta Hilibi HALLER KAROLY, 

a kolozsvári kir. jogakademián az átal. polg. törvénykönyv, váltó- és ke- 

reskedelmijog, csödrendtartás és az átalános bányatörv. h. tanára; az 

igazságügyi elmél. államvizsgálati bizottságnak tagja. 

Egy füzet ára 1 frt 80 kr oszt. értékben. 

TARTAROFF HNERCZEGNÓ vagy a CZARNO LEANYA. 
Történeti regény két kötetsen. Irta Muühlbach Luiza, forditotta B. 

Ára e forint. 

E nemcsak történeti hűséggel, de folytonos érdekességgel irott mű egyik 

legjelesbje a hazánkban is kedvesen ismert irónönek. Minden sorából az 

akkori orosz udvar hű tanulmányozása tünik ki, s minden lapja – az 

eleven irmodort nem is emlitve — a legfeszültebb kiváncsot gerjeszti fel, 

mig az újan meg újan feltünő eredeti alakok a legvalódibb műélvet nyujt- 

ják az olvasónak. 

Farda Hdbnnm. 
Első kötet: Dolgorucki Natalie grófné, Münnich gróf. Osztermann gróf. Az 

összeesküvés éje. Meghiusult remények. Leopoldowna Anna kormányzónő. A kegyenez- 

nő. Erzsébet herczegnő. Összeesküvés. Az intés. A báléj. A rajz. Az összeesküvés 

éje. Az ártatlanok álma. A jutalom napja. Büntetések. A czárnő udvara. Lapuscbkin 

Eleonora. Az esküvő. Képek és jelenetek. A czárnő halála. 

Második kötet: A varázskert. A levelek. A hal, mint diplomatiai veszeke- 
dés tárgya. Hal vagy ellenség. Ganganelli pápa (XIV. Kelemen), A pápa szorakozás 

órája. A halálitélet. Bernis bibornok ünnepélye. A rögtönzőnő. A búcsu. Egy ht áruló. 

Örlow Alexis. Corilla. A szent alkuszok. Sic transit gloria mundi. A vápó. A betörés. 

Cselszövények. Levél, mely halált hoz. Az orosz tiszt. A várakozás. Ő!. Intés. Az 

orosz hajóraj. Zárszó. . 

A kis Andor és Zoltán könyve. Elemi magyar Olvasókönyv. Mindkét 

nemü népiskolák I-ső és II-dik osztályainak számára irta Pánczél Fe- 

rencz. Tizenkét csinos fametszettel. Ára kemény kötésben 50 kr. 

Bock E. K. D-or. Az egésség négy könyve. A magyarnép szüksé- 

geihez alkalmazva, számos fametszettel: I. kötet. Az egészséges ember 

testi mivolta. II. kötet. A testi egészség fentartása. III. kötet,. A beteg 
test ápolása. IV. kötet. Az ember szaporodása. 4 kötet ára 5 frt. 

A magyar korona országainak rövid földrajza, népiskolák s áta- 

lábanelemi osztályok használatára irta F. Szabó Sámuel tanár. III- 
dik kiadás. Ára füzve 28 kr. Kemény kötésben térképpel 65 kr. 

Átalános kór és kórjelzéstan. Irta Balogh Kálmán orvostudor. 3 frt 50. 

Utazás keleten. Irta b. Orbán Ba- 
lázs. 6 kötet. Egy kötet ára 1 frt. 

Vadrózsák, Székely Népköltési 
Gyüjtemény. Szerkeszti Kríza 
János I-ső kötet 2 frt 50 kr. 

Uti rajzok. Két kötet. Irta Zom- 
bori Gedő. Ára 2 frt. 

G as) 
T Hásongárd alatt egy terjedel- 

mes kert kényelmes lakással együtt kiadó. 
Értekezbetni bel-farkasutevzában 81 szám 
alatt az emeletben. 

(18) d 
Mindenféle valódi és friss Erfurti 

kerti vetemény magvak érkeztek, és vi- 
dékre is posta útján a legillendőbb árban 
pontosan elküldetnek 

SCHÚTZ KÁROLY, 
kereskedésében. 

Ugyanott valódi finom Tokaji-bor, 
üvegje 1 frt 60 krron található. 

(79) (1) 
Á városhoz legközelebb-eső Há- 

zsongárdba eladó Gyümölcsös. 
A Házsongárdba mindjárt az elején, az 

alsó vagyis a legközelebbi és a most oly 
ezélszerün ki kövezet úttyán járva, hová 
egy negyed óra alatt felsétálni, és ez a 
városhoz oly közel eső egyszersmind a 
Házsongárdnak a legszebb, és legregénye- 
sebb helyén fekszik, melynek helyén jó 
iható víz forrás van, sok és jóltermő gyü- 
mölcsfákkal ellátott, s csakis csupán gyü- 
mölcsöt és füvet termő hely, az-az merő- 
ben gyümölcsös 8 fertály vagy is 2624 
öl terjedelmü , egészben, vagy részekben is 
örökáron eladó, vagy pedig az egész bir- 
tok bérbe is kiadó. Értekezbetni felőle az 
Tanácsház hátul eső épületében lévő váro- 
si adó pénztári hivatalnál. 

(S) a 
HNaszonbéri hirdetmény. 
Katzkó helységének közbirtokossági 

ital árulhatási joga folyó évi április 
hó 4-én Dézsen tartandó közárverés út- 
ján bárom egymásután következő évekre 
haszonbérbe adatik. Áll a helység 230 ház- 
ból, a kiadási feltételek Dézsen Belső- 
Szo nokmegye tisztségének megtekintbetők. 

(56) ! (8-8) 

Vendégfogadó kiadás. 
Károlyfejérvártt a piaczon a 

,NAPHOZ" czimzett nagy vendég- 
fogadó, több vendég szobákkal, jó istal- 
lókkal, s nagy mulató kertel, ez évi Sz. 
György napjától kezdve, három vagy több 
évekre is kiadó. Értekezhetni ott helyt a 

tulajdonosnővel, vagy Kolozsvártt, b.-király- 
utcza 20 szám a. Sárdi Miklós jo- 
gászszal. 

(T6) (3-383) 
O.-Fenesen a méltóságos b. Wes- 

selényi Farkas úr udvarában lévő Szesz- 
gyár, az ott helyben és más öt helység- 
ben fenn álló korcsoma joggal együtt 
több évre haszonbérbe adandó; a fel, 
tételek iránt értekezhetni Kolozsvárt- 
a belkirály utczában 17 szám alatti háznál. 

(T5) (B-) 
A vidéki tisztelt birtokos urakat ezen- 

nel felszólitom, miszerint terményeiket, je- 
lesen törökbúzát készpénz fizetés 

mellett, bár mily nagy mennyiségben, hely- 
beli szeszgyáraimhoz szállitva rendes 

piaczi áron megvásárlom. 

Raktáraimban jelenleg 

4oEF veder 
rectifcált szesz készlet található; kis- 
sebb, nagyobb mennyiségben, hordóstól 
vagy a nélkül venni szándékozóknak illő 
ár mellett szolgálhatok. 

SIGMOND ELEK. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.)


